
·投稿须知·关于我们 

前沿话题 | 专题研究 | 青年与青年工作研究 | 少儿与少儿工作研究 | 青少年法律研究 | 资讯库 | 论文库 | 数据库 | 专家库 

中国青少年发展论坛 | 《中国青年研究》 | 《少年儿童研究》 | 《中国青运史辑刊》 | 家庭教育与培训认证 

您的位置：首页 >> 论文库 >> 青年恋爱、婚姻与家庭研究  

关于未成年人保护的管辖权和法律适用的公约  

最后更新：2005-4-26  

关于未成年人保护的管辖权 

和法律适用的公约 

 

（1961年10月5日于海牙颁布） 

 

 

本公约签字国，愿意就关于未成年人保护的管辖权和法律适用，制定共同规定，决定为此目的缔结

一项公约，并议定条款如下： 

第一条  未成年人的惯常居所地国的司法机关和行政机关，除本公约第3、4条及第3条第3款规定

外，有权采取措施，以保护未成年人人身及其财产。 

第二条  根据第1条规定，主管机关得采取其国内法所规定的措施。 

上述措施的制定、变更和停止的条件，由该国国内法决定。有关未成年人和承担保护责任的人或机

构之间的关系以及对于第三人的法律效力也由该国国内法决定。 

第三条  依未成年人本国国内法所具有的权力关系，所有缔约国均应予以承认。 

第四条  如果未成年人本国主管机关认为，出于未成年人利益的需要，它可以在通知未成年人的惯

常居所地国主管机关以后，按照其国内法采取措施，以保护未成年人的人身或其财产。 

上述措施的制定、变更和停止的条件由该国国内法决定。有关未成年人和负担保护责任的人或机构

之间的关系以及对于第三人的法律效力，也都由该国国内法决定。 

所采取的各项措施，由未成年人本国主管机关加以保证实施。 

根据本条以上各款所采取的各项措施，代替未成年人惯常居所地国主管机关可能采取的措施。 

第五条  未成年人的惯常居所从某缔约国迁至另一缔约国时，原来的惯常居所地国主管机关所采取

的措施，只要未被新的惯常居所在地国主管机关撤消或代替，仍继续有效。 

撤消或代替原来的惯常居所地国主管机关所采取的措施，应事先通知原来惯常居所地国主管机关。 

未成年人从其原受到保护的本国迁移时，则由其本国主管机关依其国内法所采取的各项措施，在新
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的惯常居所地国仍继续有效。 

第六条  未成年人本国主管机关，在取得未成年人的惯常居所或其财产所在国主管机关的同意后，

可委托后者实施其所采取的措施。 

未成年人的惯常居所地国主管机关，对于未成年人的财产所在地国主管机关，亦有同样权力。 

第七条  主管机关根据本公约上述各条规定所采取的措施，所有缔约国均应予以承认。但这些措施

含有要做出该国以外的某国家请求执行的行为时，则对这些措施的承认与执行应由被请求执行地的国家

国内法支配，或由国际公约支配。 

第八条  未成年人惯常居所地国主管机关，遇有未成年人的人身或其财产受到严重危险、威胁时，

可以不顾本公约第三、四条和第五条第三款的规定，采取保护措施。 

第九条  未成年人或其财产所在地的缔约国主管机关，遇有各种紧急情况时，得采取必要的保护措

施。 

依照前款规定所采取的措施，在本公约规定的主管机关根据情况需要采取措施后，应即停止。但不

妨害其已经发生的效力。 

第十条  为了确保对未成年人所实施的规章制度得以连续进行，当某缔约国主管机关要对该未成年

人采取措施而其他缔约国主管机关所决定的措施仍然有效时，则前者务必尽可能先与后者交换意见，然

后采取措施。 

第十一条  任何主管机关根据本公约规定采取措施时，应立即通知未成年人的本国主管机关，并在

必要时通知其惯常居所地国主管机关。 

各缔约国应指定其得直接发出并接受前款规定通知的主管机关。次项规定应通知荷兰外交部。 

第十二条  为本公约的目的，所谓“未成年人”系指凡依其本国的国内法或依其惯常居所地国的国

内法具有此种资格的人。 

第十三条  本公约适用于凡是在缔约国有惯常居所的所有未成年人。 

但是缔约国保留本公约赋予未成年人的本国主管机关的管辖权。 

各缔约国可以做出保留，限制本公约只适用于属于某缔约国的未成年人。 

第十四条  为本公约的目的，如未成年人本国的国内法系由一个不统一的体系组成，则所谓未成年

人“本国的国内法”和“未成年人本国的主管机关”是指该体系中有效法规所确定的法律和机关。如果

没有此种法规，则是指构成该体系中与未成年人最有密切关联的某项立法所确定的法律和机关。 

第十五条  各缔约国可以保留判决婚姻无效、离婚及分居的机关，有权对未成年人的人身及其财产

采取保护措施。 

其他缔约国主管机关没有承认此种措施的义务。 

第十六条  本公约的规定只有在缔约国内实施显然与其公共秩序不相容时，才能排除其适用。 

第十七条  本公约仅适用于公约生效后所采取的措施。 

依未成年人本国的国内法所具有的权力关系，自本公约生效时起，始得承认。 

第十八条  在缔约国之间的关系中，本公约代替1902年6月12日在海牙签订的未成年人监护公约。 

本公约生效时对于缔约国所订其他公约的规定，不发生影响。 
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第十九条  本公约向出席海牙国际私法会议第九次会议的国家开放签字。 

本公约应经批准，批准书应交存荷兰外交部。 

第二十条  本公约自第3份批准书按照第19条第2款规定交存之日后第60天起生效。 

对嗣后批准本公约的各签字国，本公约自其批准书交存之日后第60天起生效。 
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